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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২০২৬

২১/ জানাজা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৯৪/ কবেরর উপর জানাযার সালাত আদায় করা

باب الصلاة علَ الْقَبرِ ‏‏

আরবী

اخْبرنَا عبيدُ اله بن سعيدٍ ابو قُدَامةَ، قَال حدَّثَنَا عبدُ اله بن نُميرٍ، قَال حدَّثَنَا عثْمانُ

عوا مجخَر منَّهثَابِتٍ ‏:‏ ا نزِيدَ بي ،همع نثَابِتٍ، ع ندِ بزَي نةَ بخَارِج نع ،يمح نب

رسولِ اله صل اله عليه وسلم ذَات يوم، فَراى قَبرا جدِيدًا فَقَال ‏:‏ ‏"‏ ما هذَا ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا ‏:‏

نْتاا ورظُه اتَته عليه وسلم مال صل هال ولسا رفَهرنٍ، فَعفُلا نةُ بلاونَةُ مفُلا ذِهه

فصه عليه وسلم وال صل هال ولسر ا ‏.‏ فَقَامظَكَ بِهنْ نُوقا بنُح فَلَم ،لقَائ منَائ

لاا مرِكظْها نيب تما دم ِتيم ميف وتمي ‏:‏ ‏"‏ لا قَال ا ثُمعبرا اهلَيع ربكو خَلْفَه النَّاس

آذَنْتُمون بِه، فَانَّ صلات لَه رحمةٌ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২০২৬। উবায়দুাহ ইবনু সাঈদ আবূ কুদামা (রহঃ) ... ইয়াযীদ ইবনু সািবত (রাঃ) থেক বিণত য, তারা

একিদন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সােথ বর হেলন এবং একিট নতুন কবর দখেলন।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা করেলন, এিট কার কবর? সাহাবীগণ বলেলন, এটা অমুক

গাের অমুক বাঁদীর কবর। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক িচনেত পারেলন। (সাহাবীগণ

বলেলন) স ি-হেরর সময় মৃতুবরণ কেরিছল। আপিন তখন দুপুেরর িনায় িছেলন।

সজন আমরা আপনােক উ মিহলার জানাযার সালােতর জন জাগােনা সমীচীন মেন কিরিন। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার কবেরর িনকট দাঁিড়েয় গেলন। আর সাহাবীগণেক তার পছেন কাতারবী

কের দাঁড় করােলন এবং তার উপর চারিট তাকবীর বলেলন। অতঃপর বলেলন, আমার উপিতকালীন সমেয়

তামােদর কউ যিদ মৃতু বরণ কের তাহেল তামরা আমােক তার বাপাের অবগত করােব। কননা আমার

জানাযার সালাত আদায় করা তার জন রহমত প।
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It was narrated from Yazid bin Thabit that:
they went out with the Messenger of Allah one day and he saw a new grave.
He said: "What is this?" They said: "This is so-and-so, the freed slave woman
of Banu so-and-so" - whom Messenger of Allah knew - "She died at midday
and we did not like to wake you up when you were fasting and taking a nap."
The Messenger of Allah stood (for prayer) and the people formed rows
behind him. He said four Takbirs over her then he said: "If anyone among
you dies while I am still among you, inform me, for my prayer for his is a
mercy."

ফুটেনাট

[সহীহ। ইবন মাজাহ ১৫২৮, ইরউয়াউল গালীল ৩/১৮৪, আহকামুল জানািয়য ৮৮]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21030

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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